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plaisir dans votre cour.
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Vous devrez lire attentivement votre manuel de  
l’utilisateur avant de commencer l’assemblage.



ARRÊTEZ...LISEZ CECI!!
SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS OU S’IL MANQUE UNE 
PIÈCE, NE COMMUNIQUEZ PAS AVEC LE DÉTAILLANT  

CHEZ QUI VOUS AVEZ ACHETÉ CE PRODUIT.  
VEUILLEZ VISITER LE SITE 

www.creativecedardesigns.com
OU COMMUNIQUEZ DIRECTEMENT AVEC NOUS  

À NOTRE BUREAU, AU 1-888-363-4967 
NOUS RÉPONDRONS À VOS QUESTIONS,  

OU VOUS AIDERONS AVEC CE QUI NE VA PAS. 
Pour un service plus rapide,  

ouvrez une session sur notre site Web au 
www.creativecedardesigns.com 

et remplissez une demande de pièce manquante ou absente.  
Un numéro d’enregistrement de produit complet est également 

nécessaire pour toutes les réclamations de garantie. 
Pour tous les clients internationaux, visitez le site Web suivant pour obtenir de l’information  

sur tous les problèmes visés par la garantie, dont où obtenir les pièces de rechange.
www.creativecedardesigns.com
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Chère cliente, cher client, 
Merci d’avoir acheté une structure de jeu de Creative Cedar Designs. Nous espérons qu’elle vous 
offrira, ainsi qu’à vos enfants, de nombreuses années de plaisir. L’équipement de Creative Cedar 
Designs est recommandé pour des enfants de trois à dix ans. Les structures de Creative Cedar 
Designs ne sont pas conçues pour un usage public. Creative Cedar Designs ne garantit aucune 
de ses structures résidentielles soumises à un usage commercial. 

AVERTISSEMENT : Ce symbole attire l’attention sur des consignes de sécurité 
importantes qui, si elles ne sont pas respectées, pourraient mettre votre sécurité en péril 
ainsi que celle de vos enfants ou endommager vos biens. Vous DEVEZ lire et suivre 
toutes les directives dans ce manuel avant de tenter d’utiliser cette structure de jeu.

AVERTISSEMENT : Les enfants ne DOIVENT PAS utiliser cette structure de 
jeu avant que l’installation du jeu n’ait été entièrement assemblée et inspectée 
par un adulte. 

Prière de suivre toutes les recommandations ci-dessous. À défaut de les suivre, la garantie 
pourrait être annulée ou des infractions de sécurité pourraient mener à de graves blessures. 
L’information ci-dessous a été fournie pour vous aider avec l’installation, pour votre satisfaction 
continue et pour l’utilisation sécuritaire de votre achat de Creative Cedar Designs. 
Gardez toujours la sécurité de votre enfant à l’esprit à mesure que votre structure de jeu est construite 
et que vos enfants jouent sur la structure. Avant que vos enfants ne jouent sur la structure, examinez 
les directives d’utilisation avec eux pour assurer leur sécurité.

VEUILLEZ CONSERVER CES DIRECTIVES POUR PLUS TARD.  
RANGEZ-LES DANS UN ENDROIT SÛR OÙ VOUS POUVEZ LES 
CONSULTER AU BESOIN. POUR QUE NOUS PUISSIONS VOUS FOURNIR 
LE SERVICE LE PLUS EFFICACE, VOUS DEVEZ NOUS FOURNIR LES 
NUMÉROS DE PIÈCE LORSQUE VOUS COMMANDEZ DES PIÈCES.
Ne retournez PAS la structure de jeu au détaillant chez qui elle a été achetée sans 
avoir d’abord communiqué avec le service à la clientèle. 

Renseignements généraux : 
Prenez le temps de remplir l’information ci-dessous. Ces renseignements seront nécessaires 
pour les besoins de la garantie. 

Date d’achat :_______________ Date de l’étampe sur la boîte :___________
Fabricant : Creative Cedar Designs    Détaillant : _______________________
 2700 Riverside Dr. _______________________ 
 Chattanooga, TN 37406 _______________________

 Courriel : custservice@creativecedardesigns.com
Site Web : www.creativecedardesigns.com 

Type d’unité :
Nom de l’unité : Sky View   Date de révision : 6/15/2020
Numéro du modèle de l’unité : 3101
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Les directives et le manuel de l’utilisateur de votre nouvelle structure de jeu devraient être 
lus dans leur intégralité avant l’assemblage, pour réduire au minimum les problèmes et les 
risques de sécurité. Nous recommandons de lire le manuel de l’utilisateur attentivement 
après avoir identifié toutes les pièces de votre structure de jeu, comme il est mentionné 
dans la section Conseils utiles pour l’installation ci-dessous.

Placement de votre structure de jeu
1.	 La structure de jeu est conçue pour être installée sur une surface de niveau par un adulte avec un 

assistant adulte. Essayez de placer la structure sur un endroit plat de votre cour pour réduire au 
minimum la préparation du sol. 

2.	 Choisissez un endroit de niveau pour l’équipement. Cela peut réduire le risque que la structure de jeu 
bascule et que le matériau de remblai lâche soit retiré par des pluies abondantes.

3.	 Placez l’équipement à tout au plus 1,83 m (6 pi) de toute structure ou obstruction, comme une clôture, 
un garage, la maison, des branches en hauteur, des cordes à linge ou des câbles électriques.

4.	 Prévoyez assez d’espace pour que les enfants puissent utiliser l’équipement de façon sécuritaire. Par 
exemple, pour les structures qui comportent de nombreuses activités de jeu, une glissoire ne doit pas 
aboutir devant une balançoire.

5.	 C’est une bonne idée de placer votre structure de jeu dans un endroit où les adultes peuvent facilement 
observer les enfants qui y jouent. 

6.	 Créez un site exempt d’obstacles qui pourraient causer des blessures, comme des branches basses, des 
câbles en hauteur, des souches d’arbre ou des racines, de grosses roches, des briques et du ciment. Nous 
avons ajouté d’autres suggestions dans la section Surface suggérée pour le terrain de jeu.

7.	 Ne construisez pas votre structure de jeu par-dessus du matériel de surfaçage.
8.	 Placez les plateformes de métal nues et les glissoires hors de la lumière directe du soleil pour réduire les 

risques de brûlures graves. Une glissoire orientée vers le nord recevra moins de lumière directe du soleil.
9.	 Séparez les activités dynamiques et calmes. Par exemple, placez les carrés de sable loin des balançoires 

ou utilisez une rampe ou une barrière pour séparer les carrés de sable du mouvement des balançoires. 

Outils requis pour l’installation : 
(Il s’agit des outils qui sont habituellement requis pour assembler nos structures de jeu. Ils ne sont pas inclus avec l’achat de la 
structure de jeu.)

Tournevis 
(cruciforme et droit)

Maillet en caoutchouc 
(facultatif)

Niveau de 61 cm (24 po) Clés anglaises ouvertes 
(1,27 cm et 1,1 cm - 1/2 po et 7/16)

Ruban à mesurer Clé à cliquet de 0,95 cm (3/8 po)  
(1,27 cm et 1,43 cm - 1/2 po et 9/16 po) 

Embout standard et puits profond

Perceuse de 0,95 cm (3/8 po) Accessoires pour perceuse  
(tête de vis à couple  
de serrage creux de  

0,95 cm (3/8 po))

Échelle

Tourne-écrous 
(1,27 cm et 1,43 cm - 1/2 po et 9/16 po)

Marteau à  
panne fendue

Mèches 
(3,18 mm, 7,93 mm 
et 9,52 mm - 1/8 po, 

5/16 po et 3/8 po)

Un adulte avec 
l’aide d’un adulte
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Conseils utiles pour l’installation 

1.	 Selon votre expérience, l’assemblage de cette structure de jeu devrait prendre de six à 
douze heures après l’inventaire des pièces. Nous vous recommandons donc de prévoir 
une journée entière pour l’assemblage. 

2.	 Identifiez toutes les pièces dans votre structure de jeu. Videz chaque boîte et disposez les 
planches de façon à voir chaque pièce. Votre manuel de directives contiendra des dessins 
détaillés qui vous faciliteront la tâche de reconnaître les pièces individuelles. Gardez 
toute la quincaillerie et toutes les pièces de métal séparées des pièces en bois. 

3.	 Une fois que tout est ainsi disposé, vérifiez attentivement si toutes les pièces sont 
présentes. Assurez-vous qu’aucune planche n’est brisée. 

4.	 Trouvez un endroit pour trier la quincaillerie. Mieux vaut ouvrir le sac de quincaillerie 
sur une surface unie pour éviter de perdre des pièces dans le gazon. Vous économiserez 
du temps et apprendrez à connaître les différentes pièces que contient le sac de la 
quincaillerie. 

5.	 Note importante : Le bois comporte des défauts naturels comme des nœuds, des 
craquelures en surface, etc. Nous rejetons les pièces qui présentent des défauts 
structuraux. Nous utilisons du bois de qualité supérieure dans nos structures; cependant, 
vous devriez inspecter chaque pièce pour déceler des éclats ou des endroits rugueux et 
les poncer pour éviter les blessures. 

6.	 Une fois les étapes 1 à 4 terminées, lisez toutes les directives. Lire les directives après 
avoir examiné les pièces vous permettra de comprendre plus clairement le processus 
d’installation et d’éviter des erreurs inutiles. 

7.	 Portez une attention particulière au diamètre et à la longueur de chaque boulon et de 
chaque vis.

8.	 Les crochets pour balançoire doivent être rentrés passés les filets, pour que la boucle se 
trouve au ras du montant de la balançoire. Creative Cedar Designs n’est pas responsable 
d’une mauvaise installation des crochets de balançoire. Le défaut de bien installer les 
crochets de balançoire peut causer de graves blessures. 

9.	 Ne jamais serrer la quincaillerie complètement au début. Il est utile d’avoir un peu de 
marge de manœuvre pour l’alignement des boulons pendant que vous attachez les pièces 
ensemble. Une fois que tout est bien aligné, serrez chaque raccord. 

10.	Une fois l’unité principale assemblée, il faut absolument que le sol soit au niveau et 
d’équerre. Si le cadre principal n’est pas droit, les murs et le plancher ne seront pas 
d’équerre. 

11.	Une fois que l’installation est terminée, assurez-vous que tous les boulons, vis et écrous 
sont serrés et que chaque planche est solidement attachée. Le bois prend de l’expansion 
et se rétracte avec les saisons. Vérifiez tous les raccords de boulons et crochets de 
balançoire aux deux semaines. 

12.	Placez l’équipement à au moins 1,8 m (6 pi) de toute structure ou obstruction, comme 
une clôture, un garage, la maison, des branches en hauteur, des lignes à linge ou des 
câbles électriques. 

À LIRE! TRÈS IMPORTANT! 

S’il vous manque des pièces ou si vous avez des questions sur l’installation de notre produit de qualité, 
VEUILLEZ nous appeler directement à nos bureaux au (1 888 363-4967).  

Notre personnel compétent sera heureux de vous aider. 

Heures du service à la clientèle : 
Du lundi au vendredi de 9 h à 16 h 

heure normale de l’Est. 
Courriel : custservice@creativecedardesigns.com 
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Surface de terrain de jeu suggérée 
�� L’équipement ne devrait jamais être installé sur des surfaces dures comme du ciment 

ou de l’asphalte. 
�� N’installez pas de surface de remblai lâche sur des surfaces dures, comme du ciment ou 

de l’asphalte. Du paillis d’écorces déchiqueté, des copeaux de bois, du sable fin et du 
gravier fin sont des matières qui absorbent les chocs après l’assemblage. S’il est utilisé 
correctement, le matériel peut absorber une partie du choc de la chute d’un enfant. 

�� Tout le matériau de surface devrait s’étendre à au moins 1,83 m (6 pi) dans toutes les 
directions autour de la surface de jeu. 

�� N’appliquez pas de revêtement sur le terrain avant que l’unité soit complètement 
construite. 

�� La structure de jeu ne doit pas être construite par-dessus le revêtement. 
�� Utilisez une méthode de rétention, comme une tranchée autour du périmètre ou 

entourer le périmètre d’une bordure d’aménagement paysager. 
�� L’installation de tuiles de caoutchouc ou de surfaces coulées sur place (autres que du 

remblai lâche) doit généralement être exécutée par un professionnel et n’est pas un 
projet à faire soi-même.

�� Vous devez utiliser des matériaux de surface pour terrain de jeu (autre que du remblai 
lâche) qui respecte la norme de sécurité ASTM F1292 pour l’atténuation d’impact des 
matériaux de revêtement encadrant la zone d’utilisation d’équipement de terrain de jeu. 

Le tableau ci-dessous explique la hauteur de chute en mètres (pieds) à partir de laquelle 
une blessure à la tête potentiellement mortelle ne serait pas prévisible. 

Hauteurs critiques en mètres (pi) de matériaux testés

5

*Ces données proviennent de tests menés par des laboratoires indépendants sur une profondeur de 152 mm (6 po) d’échantillons de pneus  
déchiquetés non compressés produits par quatre fabricants. Le test a fait état de hauteurs critiques qui variaient de 3 m (10 pi) à plus de 3,6 m (12 pi).  

Il est recommandé que quiconque cherche à installer des pneus déchiquetés en tant que revêtement de protection demande des  
données d’essai du fournisseur qui font état de lahauteur critique du matériel lorsque testé selon la norme de l’ASTM F1292.

Matériel Profondeur non compressée Profondeur 
compressée

 152 mm (6 po) 228 mm (9 po) 304 mm (12 po) à 228 mm (9 po)
Copeaux de bois 2,13 m (7 pi) 3,05 m (10 pi) 3,35 m (11 pi) 3,05 m (10 pi)

Paillis d’écorces à  
double déchiquetage 1,83 m (6 pi) 3,05 m (10 pi) 3,35 m (11 pi) 2,13 m (7 pi)

Fibres de bois usinées 1,83 m (6 pi) 2,13 m (7 pi) >3,66 m (12 pi) 1,83 m (6 pi)
Sable fin 1,52 m (5 pi) 1,52 m (5 pi) 2,74 m (9 pi) 1,52 m (5 pi)

Gros sable 1,52 m (5 pi) 1,52 m (5 pi) 1,83 m (6 pi) 1,22 m (4 pi)
Gravier fin 1,52 m (5 pi) 2,13 m (7 pi) 3,05 m (10 pi) 1,83 m (6 pi)

Gravier moyen 1,52 m (5 pi) 1,52 m (5 pi) 1,83 m (6 pi) 1,52 m (5 pi)
Pneus déchiquetés* 3 à 3,6 m (10 à 12 pi) S.O. S.O. S.O.



Directives de fonctionnement :

REMARQUE : La sécurité de vos enfants est notre priorité absolue. 
Observer les déclarations et avertissements suivants réduira les risques 
de blessures graves ou fatales. Veuillez passer en revue ces règles de 
sécurité régulièrement avec vos enfants.

1.	 Cette structure de jeu est conçue pour 4 occupants ne dépassant pas 290 livres. 
2.	 La supervision sur place des adultes est requise. 
3.	 Enseignez aux enfants à ne pas marcher à proximité de balançoires en 

mouvement ni devant, derrière ou entre elles ou d’autres pièces d’équipement 
du terrain de jeu. 

4.	 Enseignez aux enfants à s’asseoir et à ne jamais se tenir debout sur les 
balançoires.

5.	 Enseignez aux enfants à ne pas tourner les chaînes de la balançoire ni les cordes, 
et à ne pas les enrouler autour de la barre de soutien du dessus, car cela peut 
réduire la force de la chaîne ou de la corde. 

6.	 Enseignez aux enfants à ne pas sauter d’une balançoire à l’autre ou sur d’autres 
pièces d’équipement du terrain de jeu en mouvement. 

7.	 Enseignez aux enfants à ne pas pousser des sièges vides. Le siège peut les 
frapper et causer de graves blessures. 

8.	 Enseignez aux enfants à s’asseoir au centre de la balançoire, en mettant leur poids 
complet sur le siège. 

9.	 Enseignez aux enfants à ne pas utiliser l’équipement d’une façon autre que celle 
prévue. 

10.	Enseignez aux enfants à toujours glisser sur les glissoires les pieds en premier.  
Il ne faut jamais y aller tête première. 

11.	Enseignez aux enfants à regarder avant de glisser pour s’assurer que personne 
n’est dessous. 

12.	Enseignez aux enfants à ne jamais remonter une glissoire en courant, car cela 
augmente les risques de tomber.

13.	Les parents doivent habiller les enfants adéquatement avec des chaussures 
adaptées. Des vêtements amples comme des écharpes ou des ponchos sont à 
éviter. Toujours retirer, attacher ou rentrer les cordons et les cordons de serrage 
des vêtements des enfants. Ces cordons peuvent s’accrocher dans l’équipement  
et étrangler l’enfant. 

14.	Enseignez aux enfants à ne pas grimper lorsque l’équipement est mouillé. 
15.	Enseignez aux enfants à ne jamais sauter d’un fort. Il faut toujours utiliser 

l’échelle, la rampe ou la glissoire. 
16.	Enseignez aux enfants à ne jamais ramper sur le toit du fort. 
17.	Vérifiez si les cordes pour grimper, chaînes ou câbles en suspension sont fixés 

solidement aux deux extrémités et assurez-vous qu’il est impossible qu’ils se 
retournent sur eux-mêmes. 

18.	Enseignez aux enfants à ne pas attacher d’articles à l’équipement du terrain de 
jeu s’ils ne sont pas expressément conçus pour être utilisés avec l’équipement, y 
compris, sans s’y limiter, des cordes à sauter, des cordes à linge, des laisses pour 
animaux et des câbles et chaînes, car ils représentent un danger d’étranglement. 

19.	Enseignez aux enfants à ne jamais enrouler leurs jambes autour de la chaîne de  
la balançoire. 

20.	Enseignez aux enfants à ne jamais glisser le long de la chaîne de la balançoire. 
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Directives d’entretien :
1.	 Vérifiez tous les boulons et écrous deux fois par mois pendant la saison d’utilisation et 

resserrez-les au besoin. (Évitez cependant de trop serrer au point de fendre le bois) Nous 
recommandons de vérifier la poutre des balançoires et sa quincaillerie aux deux semaines en 
raison de l’expansion et de la contraction du bois. Il est particulièrement important que cette 
procédure soit suivie au début de chaque saison. 

2.	� Retirez les sièges de balançoire en plastique et rentrez-les à l’intérieur, ou ne les utilisez pas si 
la température chute sous 0 degré Celcius (32 °F). 

3.	 Huilez toutes les pièces métalliques en mouvement pendant la période d’utilisation. 
4.	 Vérifiez tous les couvercles des boulons et des bords tranchants deux fois par mois, pendant la 

saison de l’utilisation, pour vous assurer qu’ils sont bien en place. Remplacez-les au besoin. Il 
est particulièrement important d’exécuter cette étape au début de chaque nouvelle saison. 

5.	 Vérifiez les sièges, cordes, câbles et chaînes des balançoires tous les mois pendant la 
saison de l’utilisation pour relever des signes de détérioration. Il faut remplacer un siège de 
balançoire s’il contient des craquelures dans le plastique ou si du métal est exposé sur les 
bords du siège. S’il y a déjà des empiècements de métal exposés sur le bord du siège, retirez 
immédiatement les sièges et chaînes pour éviter de graves blessures. Les cordes, câbles 
et chaînes doivent être retirés et remplacés si l’on constate qu’il y a une usure excessive. 
Communiquez avec Contact Creative Cedar Designs pour des pièces de remplacement. 

6.	 Si vous observez de la rouille sur des morceaux métalliques comme des grimpeurs, supports 
pour les mains et tiges, entre autres, sablez et repeignez-les, avec une peinture sans plomb qui 
répond aux exigences du titre 16 du CRF, partie 1303. 

7.	 Inspectez les pièces en bois tous les mois. Le grain du bois se soulèvera parfois pendant la 
saison sèche, ce qui crée des éclats de bois. Un léger sablage pourrait être nécessaire pour 
garder un milieu de jeu sécuritaire. Si vous traitez votre structure de jeu avec de la teinture 
régulièrement, vous éviterez les grands fendillements, éclats de bois et d’autres dommages 
liés aux intempéries. 

8.	 Nous avons appliqué une teinture transparente à base d’eau sur votre unité. Cette teinture 
sert à colorer uniquement. Une ou deux fois par année, selon votre climat, vous devrez 
appliquer une protection quelconque (scellant) sur le bois de votre unité. Avant 
l’application du scellant, sablez légèrement tout endroit « rugueux » sur votre structure. 
Veuillez noter qu’il s’agit d’une exigence de la garantie. 

9.	 Il est très important de créer un site de niveau pour la structure de jeu et de le conserver. 
À mesure que vos enfants jouent, la structure va lentement s’enfoncer dans le sol; il est 
primordial qu’il se tasse de manière égale. Assurez-vous que la structure de jeu est de niveau 
et d’équerre une fois par année ou au début de chaque saison. 

10.	 Raclez la surface régulièrement pour éviter la compaction et garder une profondeur appropriée. 

Directives pour l’élimination : 
Lorsque vous ne vous servez plus de votre structure de jeu, elle devrait être démontée et jetée de 
façon à ce qu’aucun danger déraisonnable ne persiste au moment où l’unité est éliminée. 
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ANNEXE A
Information sur les matériaux de surface du terrain de jeu : 

L’information suivante est tirée de la Fiche d’information sur les matériaux de surface de terrains 
de jeu de la United States Consumer Product Safety Commission    Consultez également le site 
suivant pour de plus amples renseignements : https://www.cpsc.gov/PageFiles/122146/324.pdf

X3. FICHE D’INFORMATION DESTINÉE AU CONSOMMATEUR SUR LES MATÉRIAUX DE 
SURFACE DU TERRAIN DE JEU11 

x3.1 La U.S. Consumer Product Safety Commission (CPSC) estime qu’environ 100 000 des blessures liées 
à l’équipement des terrains de jeu traitées annuellement dans les salles d’urgence des hôpitaux américains 
sont le résultat de chutes sur le sol. Les blessures impliquant ce type de risque ont tendance à faire partie 
des blessures sur terrains de jeu les plus graves et comportent le risque d’être mortelles, surtout lorsque la 
blessure est à la tête. La surface sous et autour de l’équipement de terrain de jeu peut être un facteur important 
dans la détermination du risque causant une blessure d’une chute. Il est évident qu’une chute sur une surface 
absorbant les chocs causera vraisemblablement moins une blessure grave qu’une chute sur une surface dure. 
L’équipement du terrain de jeu ne doit jamais être installé sur des surfaces dures comme du béton ou de 
l’asphalte et bien que le gazon semble être acceptable, il peut rapidement devenir de la terre bien compactée 
dans les aires à grande circulation. Du paillis d’écorces, des copeaux de bois, du sable fin ou du gravier 
fin sont des surfaces acceptables pour absorber les coups lorsqu’elles sont installées et maintenues à une 
profondeur suffisante sous et autour de l’équipement de terrain de jeu. 
X3.2 Le tableau X3.1 énumère la hauteur maximale depuis laquelle un enfant ne devrait pas subir une 
blessure à la tête mortelle suite à une chute, de quatre matériaux de surface en vrac, s’ils sont installés et 
entretenus à une profondeur de 15, 24, 22,86 et 30,48 cm (6, 9 et 12 po). Cependant, il faut reconnaître que 
quel que soit le matériau de surface, toutes les blessures causées par les chutes ne peuvent être empêchées. 
X3.3 Il est recommandé de prolonger le matériel d’absorption de coup d’au moins 1,83 m (6 pi) dans tous les 
sens depuis le périmètre de l’équipement stationnaire comme les grimpeurs et les glissoires. Cependant, les 
enfants pouvant sauter de manière intentionnelle d’une balançoire en mouvement, le matériau d’absorption 
de coup doit être prolongé sur le devant et l’arrière de la balançoire sur une distance d’au moins deux fois la 
hauteur du point pivot, mesuré d’un point directement sous le pivot sur la structure de support. 
X3.4 Cette information est destinée à assister lors de la comparaison des propriétés d’absorption de coup de 
divers matériaux. Aucun matériau n’est recommandé en particulier comparé à un autre. Cependant, l’efficacité 
de chaque matériau dépendra de son entretien. Les matériaux doivent être périodiquement vérifiés et renfloués 
pour maintenir une bonne profondeur comme déterminée en fonction de votre équipement. Le choix d’un 
matériau dépend du type et de la hauteur de l’équipement de terrain de jeu, la disponibilité du matériau dans 
votre région et son coût. 

11Cette information a été extraite des publications de CPSC « Playground Surfacing — Technical 
Information Guide » et «Handbook for Public Playground Safety ». Des exemplaires de ces rapports peuvent 
être obtenus en faisant parvenir une carte postale à : Office of Public Affairs, U.S. Consumer Product Safety 
Commission, Washington, D.C., 20207 ou en appelant la ligne d’assistance sans frais : 1 800 638-2772. 

La American Society for Testing and Materials ne prend pas position en ce qui concerne la validité 
de droit de brevet revendiqué en rapport avec un des articles mentionnés dans cette norme. Les utilisateurs de 
cette norme sont expressément avertis que la détermination de la validité de tels droits de brevet et le risque de 
contrefaçon de tels droits repose entièrement sur leur propre responsabilité. 

La norme est sujette à révision de temps à autre par le comité technique responsable et doit être 
révisée tous les cinq ans et à défaut, être soit approuvée ou retirée. Nous vous invitons à nous faire parvenir 
vos commentaires que ce soit pour la révision de cette norme ou pour ajouter des normes. Veuillez les adresser 
au siège social de ASTM. Vos commentaires seront attentivement étudiés lors d’une réunion du comité 
technique responsable, auquel vous pouvez assister. Si vous avez l’impression que vos commentaires n’ont 
pas obtenu une audition équitable, veuillez devriez faire part de votre opinion au comité sur les normes de 
l’ASTM. 100 Barr Harbor Drive, West Conshohocken, PA 19428.
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ENSEMBLE SKY VIEW GYM  
Directives d‛assemblage

AVERTISSEMENT :     RISQUE 
D’ÉTOUFFEMENT Les pièces non 
assemblées peuvent présenter un 
danger d’étouffement pour les enfants 
de trois ans et moins

AVERTISSEMENT :     L’assemblage par 
un adulte est requis. La quincaillerie 
contient de petites pièces pointues. 
Gardez les pièces hors de la portée des 
enfants jusqu’à l’assemblage. Des parties 
de ce produit peuvent présenter des 
dangers si elles sont mal assemblées.

9

AVERTISSEMENT :     Les sacs en 
plastique qui contiennent la quincaillerie 
peuvent présenter un risque d’étouffement 
pour les jeunes enfants. Gardez ces sacs 
et tous les sacs en plastique hors de la 
portée des enfants. Ne laissez pas les 
enfants jouer avec ces sacs et jetez-les 
immédiatement lorsqu’ils sont vides.



Fig. i

Remarque : �Il faut absolument 
que le fort soit au 
niveau avant et 
après cette phase!  

Mèche de 
perceuse 

1/8 po

10

Dimensions de la configuration de base
Placez l’équipement à au moins 1,83 m (6 pi) de toute structure ou obstruction, 

comme une clôture, un garage, la maison, des branches en hauteur,  
des lignes à linge ou des câbles électriques. 

9,4 M (29 PI 10 PO) 

5,5 M (18 PI)

Ht. = 3 M (9 PI 9 PO) 

HAUTEUR SÉCURITAIRE 

Ht. = 5 M (15 PI 9 PO) 

2,
8 

M
 (9

 P
I 4

 P
O

)

6,
8 

M
 (2

1 
PI

 4
 P

O
)

Remarques importantes sur l’assemblage 
1)	 Lorsque vous assemblez l’unité, prenez du temps avant et après chaque 

phase pour vous assurer que le fort est au niveau. Dans le cas contraire, 
l’assemblage sera difficile et il pourrait être mal fait. Vous devez porter 
une attention particulière pour vous assurer que le fort est au niveau 
dans les phases qui comprennent ce symbole, à la figure i. 

2)	 Lorsque vous installez une planche sur la petite face d’un 2 x 4, il FAUT 
percer un avant-trou de fixation. Il suffit de placer la planche qui doit être 
fixée et, en utilisant les trous dans la planche pour vous guider, percer des 
trous dans le 2 x 4 avec une mèche de 0,32 mm (⅛ po), 3,18 mm (1¼ po) 
de profondeur. Omettre le perçage au préalable peut faire en sorte que la 
planche se fende. 

3) �Lorsqu’un écrou à pointes à enfoncer est utilisé, 
suivez ces directives. Placez l’écrou dans le trou 
percé à l’avance. Cognez dessus avec un marteau 
pour l’enfoncer. Placez un boulon avec des rondelles 
fendues et plates sur le côté opposé. Serrez le tout 
à la main pour vous assurer que le boulon est dans 
l’écrou à pointes à enfoncer. Fixez le tout avec un 
œillet. NE PAS trop serrer. 

4)	Portez une attention particulière aux sections « Articles requis » et « Matériel requis » 
de chaque phase. Elles peuvent être d’une aide précieuse pour trier votre bois et 
votre quincaillerie. L’assemblage sera facilité si les articles sont triés par phase. 

5)	Portez une attention particulière afin d’utiliser la bonne quincaillerie aux bons 
endroits. Utiliser la mauvaise quincaillerie peut mener à un assemblage inadéquat. 

6)	Lisez attentivement les étapes de chaque phase. Les étapes écrites peuvent 
comprendre des renseignements importants qui ne sont pas affichés dans les 
illustrations.

RONDELLE PLATE 

RONDELLE 
FENDUE

BOULON 
HEXAGONAL

ÉCROU À 
POINTE À 
ENFONCER 



Identification des pièces Composantes en bois
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(1) POUTRE DE BALANÇOIRE 3 5/16 X 5 5/16 X 89 1/2 - LA251 

(1) EMBOUT POUTRE DE BALANÇOIRE 3 5/16 X 2 11/16 X 83 - LD254 

(2) RENFORT D’ANGLE BALANÇOIRE 1 3/8 X 3 5/16 X 82 1/2 - LG252 

(1) PLANCHE SOL BALANÇOIRE 1 3/8 X 3 5/16 X 89 - LG253 

(2) SUPPORT PLANCHE 11/16 X 3 1/2 X 35 1/2 - WA001-10 

(13) PLANCHE PLANCHER 11/16 X 3 1/2 X 37 1/2 - WA002-10 

(2) SUPPORT BÂCHE 11/16 X 3 1/2 X 37 1/2 - WA003-10 

(1) SUPPORT BÂCHE 11/16 X 3 1/2 X 35 1/2 - WA004-10 

(1) RENFORT SOL 11/16 X 3 1/2 X 54 - WA005-10 

(3) RAIL MURAL 11/16 X 3 1/2 X 54 - WA006-10 

(1) RAIL MURAL 11/16 X 3 1/2 X 28 3/4 - WA007-10 

(4) RAIL MURAL 11/16 X 3 1/2 X 6 1/2 - WA008-10 

(13) LATTE MURALE 11/16 X 3 1/2 X 27 - WA009-10 

(5) PLANCHE MUR DE ROCHE 11/16 X 3 1/2 X 22 - WA010-10 

(3) PLANCHE MUR DE ROCHE 11/16 X 3 1/2 X 22 - WA011-10 

(7) LATTE MUR DE ROCHE 11/16 X 3 1/2 X 22 - WA012-10 

(6) LATTE TABLE SÉCURITÉ 11/16 X 3 1/2 X 21 1/4 - WA014-10 

(2) SIÈGE BAC À SABLE 11/16 X 3 1/2 X 8 1/2 - WA015-10 

(2) SIÈGE BAC À SABLE 11/16 X 3 1/2 X 15 1/2 - WA016-10 

(2) SIÈGE BAC À SABLE 11/16 X 3 1/2 X 22 1/2 - WA017-10 

(3) PLANCHE RAIL/SOL 11/16 X 5 1/2 X 54 - WB001-10 

(1) RAIL ARCHE LATÉRALE 11/16 X 5 1/2 X 54 - WB002-10 

(2) PLANCHE SOL 11/16 X 5 1/2 X 35 1/2 - WB003-10 

(2) RAIL ARCHE CENTRALE 11/16 X 5 1/2 X 35 1/2 - WB004-10 

(2) PLANCHE EMBOUT PLANCHER 11/16 X 5 1/2 X 32 3/4 - WB005-10 

(2) PLANCHE PLANCHER 1 X 3 1/2 X 54 - WC001-10 

(2) RENFORT CROISÉ BÂCHE 1 X 3 1/2 X 80 - WC002-10 



Composantes en bois 

12 

(2) MÂT DE BÂCHE 1 X 3 1/2 X 69 - WC003-10 

(1) RAIL ÉCHELLE-GAUCHE 1 X 3 1/2 X 54 3/8 - WC004-10 

(1) RAIL ÉCHELLE-DROITE 1 X 3 1/2 X 54 3/8 - WC005-10 

(4) ÉCHELON ÉCHELLE 1 X 3 1/2 X 20 - WC006-10 

(2) PIED DE TABLE 1 X 3 1/2 X 35 - WC007-10 

(2) RENFORT DE TABLE 1 X 3 1/2 X 17 - WC008-10 

(2) RENFORT DE TABLE 1 X 3 1/2 X 10 - WC009-10 

(1) RENFORT CROISÉ POUTRE BALANÇOIRE 1 X 5 1/2 X 54 - WD001-10 

(4) MÂT DU FORT 1 3/8 X 3 3/8 X 89 1/2 - WE001-10 

(1) TABLE MÂT 1 3/8 X 3 3/8 X 89 1/2 - WE002-10 

(1) RAIL MUR DE ROCHE-DROITE 2 X 2 11/16 X 54 - WSF001-10 

(1) RAIL MUR DE ROCHE-GAUCHE 2 X 2 11/16 X 54 - WSF002-10 

(2) PANNEAU DE PLANCHER POUR TOBOGGAN 1 X 3 1/2 X 54 - WA201

(1)  PANNEAU DE PLANCHER POUR TOBOGGAN 11/16 X 3 1/2 X 54 - WA202

(1) SUPPORT DE DIAPOSITIVE 11/16 X 3 1/2 X 22 - WM248



CreativeCedarDesigns.com

Accessoires
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(2) FERRURE GLISSIÈRE 
BP020 

AVEC QUINCAILLERIE 
(4) ENSEMBLE D’ANCRAGES 

avec QUINCAILLERIE 
BP001-B 

(1) ID-TAG w/ HDW 

(13) ATTACHE VERTE EN L (PETITE) - 
M002

(1) BÂCHE DE FORT (VERTE) 
PT018 

282 CM X 88,9 CM (111 PO x 35 1/2 PO) 
AVEC QUINCAILLERIE 

(2) BRAS DE LA CHAISE 
BERÇANTE SUR BILLES

(2) 4 SACS DE ROCHE À ESCALADER 
BP011-GYBR 

AVEC QUINCAILLERIE 

(2) PLAQUE TRIANGULAIRE 100° - 
M100

(1) SIÈGE DE CHAISE  
BERÇANTE SUR BILLES

(4) CHAÎNE AVEC BOULON À ŒILLÈRE

(1) CHAISE BERÇANTE SUR 
BILLES - BP 018-GY  

avec QUINCAILLERIE

(2 PAIRES) POIGNÉE DE SÉCURITÉ 
BP007-Y 

AVEC QUINCAILLERIE 

(4) SUPPORT À BALANÇOIRE 
AVEC QUINCAILLERIE  

KC 003

(2) SIÈGE RÉGULIER DE BALANÇOIRE 
BP010-Y

(2) ATTACHE VERTE POUR COIN 
(12,5 cm - 5 po) - M005 

8' TOBOGGAN (VERT)
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(6) 

(10) 

(6) 

(4) 

(2) 

(37) 

(8) 

(20) 

Boulons à tête hexagonale 7,94 mm x 10,2 cm (5/16 po x 4 po)    5/16HB4 

Boulons à tête hexagonale 7,94 mm x 6,35 cm (5/16 po x 2 1/2 po)    5/16HB21/2 

Boulons à tête hexagonale 7,94 mm x 5,7 cm (5/16 po x 2 1/4 po)    5/16HB21/4 

Boulons à tête hexagonale 7,94 mm x 5,08 cm (5/16 po x 2 po)    5/16HB2 

Boulons à tête hexagonale 7,94 mm x 3,2 cm (5/16 po x 1 1/4 po)    5/16HB11/4 

Tire-fonds 7,94 mm x 8,9 cm (5/16 po x 3 1/2 po)    5/16LS31/2 

Tire-fonds 7,94 mm x 5,08 cm (5/16 po x 2 po)    5/16LS2

Vis à tête bombée de 2,54 cm (1 po) 

Vis taraudeuse de 1,9 cm (3/4 po)    #14TS3/4 

0 

     1/4 po 

  1/2 po 

     3/4 po 

  1 po

2 po

3 po

4 po

5 po

6 po

(12) 

(3)
 6,35 mm  x 5,08 cm Boulons à tête ronde (1/4 po x 2 po)



(16) 

(32) 

Vis à tête carrée de plateforme 6,35 cm (2 1/2 po) 

Vis à tête carrée de plateforme 5,08 cm (2 po)

#8DS2 

Vis de plateforme tête T-20 3,81 cm (1 1/2 po) 
(112) #8DS11/2 

Vis de plateforme tête T-20 3,18 cm (1 1/4 po) 
(87) 

(1) 

(2) 

Boulon à tête hexagonale 7,94 mm x 11,43 cm (5/16 po x 4 1/2 po) 

Boulon à tête hexagonale 7,94 mm x 8,25 cm (5/16 po x 3 1/4 po) 

#8DS2 1/2 

Écrous de  
verrouillage  

7,94 mm (5/16 po)

(32) 

LN5/16 

Écrous à pointes à enfoncer 7,94 mm (5/16 po) 
5/16TN 

Rondelles fendues  
7,94 mm (5/16 po) 

  5/16SW

(32) 

(89) 

Rondelle de protection

2,54 cm 
(1 po) 4 

5,08 cm 
(2 po) 10,16 cm 

(4 po)

2,54 (1 po)            5,08 (2 po)                7,62 (3 po)                10,16 (4 po)                 12,7 (5 po)               15,24 (6 po) 

Mesurer la quincaillerie 
Il est très important de mettre la bonne quincaillerie au bon endroit pour assembler l’unité. Vous 

REMARQUES : 
1) Ne comptez pas la tête du boulon lorsque vous mesurez le boulon. 
2) Comptez la longueur complète de la vis pour plateforme lorsque vous mesurez. 

(9)

#8DS11/4 
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(3)

 (3)

(3)

   6,35 mm Écrou en T
(1/4 po)  6,35 mm Rondelle Plate 

(1/4 po)

6,35 mm Rondelles fendues
(1/4 po) 



Phase 1 : ASSEMBLAGE DU CADRE 
DU FORT 

CADRE DE CONSTRUCTION 2 
ASSEMBLAGES 

Pièces de phase

(2) PLANCHE SOL 11/16 X 5 1/2 X 54 - WB001-10 

ÉCROUS À 
POINTES À 
ENFONCER 

Remarque 

importante! 

Quincaillerie de phase 
Boulons à tête hexagonale  
7,94 mm x 5,7 cm (5/16 po x 2 1/4 po) 

(8) 

Boulons à tête hexagonale  
7,94 mm x 6,35 cm (5/16 po x 2 1/2 po) 

(4) 

Rondelles fendues  
7,94 mm (5/16 po) 

(12) 

(2) PLANCHE PLANCHER 1 X 3 1/2 X 54 - WC001-10 

(4) 13 / 8X33 / 8X891 / 2 MÂT DE FORT- WE001-10 

ASSUREZ-VOUS QUE LES 
CADRES SONT D’ÉQUERRE 
AVANT DE PASSER À LA 
PROCHAINE PHASE!

BOULON HEXAGONAL 
6,35 CM (2 1/2 PO) 
RONDELLE FENDUE 
ET DE PROTECTION 
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Rondelle de protection 

(12) 

(12) 

ÉCROUS À POINTES À 
ENFONCER 
(MARTELER DANS LE 
TROU, AVANT D’INSÉRER 
LE BOULON) 

BOULON HEXAGONAL 
5,7 CM (2 1/4 PO)  
RONDELLE FENDUE  
ET DE PROTECTION 

90° 

Écrous à 
pointes à 
enfoncer 
7,94 mm 
(5/16 po)

NOTER  
L’ORIENTATION 
DU TROU 
POUR UN BON 
ASSEMBLAGE 

ÉCROUS À POINTES À ENFONCER 
(MARTELER DANS LE TROU, 
AVANT D’INSÉRER LE BOULON) 



Phase 2 : ASSEMBLAGE DU CADRE 
DU FORT 

Pièces de phase

Quincaillerie de phase 

(12)

(12)

(2) SUPPORT DE PLANCHER 
11/16 X 3 1/2 X 35 1/2 - WA001-10

(2) PLANCHE DE SOL  
11/16 X 5 1/2 X 35 1/2 - WB003-10 

Remarque : �Il faut ABSOLUMENT 
que le fort soit au niveau 
après cette phase! 

Note 

importante!

ASSUREZ-VOUS QUE LE 
CADRE EST D’ÉQUERRE 
AVANT DE PASSER À LA 
PROCHAINE PHASE!

D.Ext. 90 (35 1/2) 

90° 

90° 

ENCASTRÉ 
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D.Ext. 90 
(35 1/2) 

ENCASTRÉ 
Note 

importante!

Mèche de 
perceuse 
3,18 mm 
(1/8 po) 

PERCER UN TROU GUIDE DE 
Ø 3,18 mm (1/8 po), UTILISER 

TROU DE PIÈCE DE FIXATION 
COMME GUIDE 

RONDELLE DE 
PROTECTION 
TIRE-FONDS 
5,08 CM (2 PO)

Tire-fonds  
7,94 mm x 5,08 cm  
(5/16 po x 2 po) 

Rondelle de 
protection 



Phase 3 : INSTALLATION DU 
PLANCHER 

Quincaillerie de phase 
Vis de plateforme tête T-20 3,81 cm (1 1/2 po)  
(34) 

Vis taraudeuse de 
1,9 cm (3/4 po) 

(4) 

VISSER DANS SOLIVE 
DE PLANCHER 

Remarque 

importante! 

ASSUREZ-VOUS 
QUE LE CADRE EST 
D’ÉQUERREAVANT 
DE CONTINUER!

WB005-10 

DISPOSITION DU CENTRE DU PLANCHER

Remarque 

importante! 

SERRER À LA MAIN  
TOUTES LES VIS 

TARAUDEUSES 

VIS DE  
PLATEFORME  

3,18 CM (1 1/4 PO)  
(2 VIS DAN CHAQUE  

EXTRÉMITÉ DE LA PLANCHE DE  
PLANCHER. 1 VIS DANS TOUTES  

LES AUTRES PLANCHES DE 
PLANCHER) 

(2) VIS TARAUDEUSE 1,9 CM  
(3/4 PO) DANS  

CHAQUE SUPPORT

18 

DISPOSITION 
DU CENTRE DU 
PLANCHER 

WB005-10 

WA005-10 
CENTRÉ ET À PLAT 
CONTRE LE BAS 
DU PLANCHER

BAS DU PLANCHER 
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Vis de plateforme T-20 3,18 cm (1 1/4 po) 
(17)

DESSUS DU 
PLANCHER

Pièces de phase 

(2) ATTACHE VERTE EN L 
(PETITE) - M002 

(10) 11/16 X 3 1/2 X 37 1/2
PLANCHE DE PLANCHER- WA002-10

(2) 11/16 X 5 1/2 X 32 3/4
PLANCHE EMBOUT DE PLANCHER. - WB005-10

(1) 11/16 X 3 1/2 X 54 RENFORT SOL- WA005-10 (2) 11/16 X 3 1/2 X 37 1/2
PANNEAU DE PLANCHER POUR TOBOGGAN- WA201

(1) 11/16 X 3 1/2 X 37 1/2
PANNEAU DE PLANCHER POUR TOBOGGAN- WA202

 Trou
 décalé à

droite

 Trou
 décalé à
gauche

Trou centré



Phase 4 : FIXATION DE RAIL 

UTULISER UN ESCABEAU 
POUR PLUS DE SÉCURITÉ! 

Pièces de phase
(2) RAIL MURAL  

11/16 X 3 1/2 X 54 - WA006-10 

Quincaillerie de phase
Boulons à tête hexagonale 7,94 mm x 6,35 cm (5/16 po x 2 1/2 po) 
(2) 

Tire-fonds 7,94 mm x 5,08 cm (5/16 po x 2 po) 
(6) 

Rondelles fendues  
7,94 mm (5/16 po) 

 (2) 

(1) RENFORT CROISÉ POUTRE 
BALANÇOIRE 1 X 5 1/2 X 54 - WD001-10 

BOULONNER LE SUPPORT TRANSVERSAL  
DANS LE 2E TROU DEPUIS 

LE DESSUS DU MÂT 

BOULON HEXAGONAL 
6,35 CM (2 1/2 PO) 

 RONDELLE FENDUE  
ET DE PROTECTION 

TIRE-FONDS 5,08 CM (2 PO) 
 ET RONDELLE FENDUE  

(À TRAVERS LE TROU DU BAS) 

RONDELLE DE PROTECTION 
ET TIRE-FONDS 5,08 CM (2 PO)

76,2 CM 
(30 PO) 

ÉCROU À 
POINTE À 
ENFONCER 

90° 

1 3 
   8 

RONDELLE DE 
PROTECTION  

ET TIRE-FONDS 
5,08 CM (2 PO) 
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Rondelle de 
protection 

(8) 

(2) 

S’ASSURER QUE L’ÉCART DE 3,39 CM 
(1 3/8 PO) EST AU BAS DU SUPPORT 
TRANSVERSAL POUR UNE BONNE 
INSTALLATION. 

ÉCROU À 
POINTE À 
ENFONCER 

POSER CE RAIL SUR 
LE PLANCHER 

Écrous à pointes  
          �à enfoncer  

7,94 mm 
(5/16 po)



VIS DE PLATEFORME 
5,08 CM (2 PO)

Phase 5 :
ASSEMBLAGE DE 

L’ÉCHELLE DE PLATEFORME

Pièces de phase
(1) RAIL ÉCHELLE-GAUCHE 1 X 3 1/2 X 54 3/8 - WC004-10

(1) RAIL ÉCHELLE-DROITE 1 X 3 1/2 X 54 3/8 - WC005-10

Quincaillerie de phase

Vis à tête carrée de plateforme 
6,35 cm (2 1/2 po)
(16)

Vis à tête carrée de plateforme 
5,08 cm (2 po)

(4)

(4) ÉCHELON ÉCHELLE 1 X 3 1/2 X 20 - WC006-10

(1) LATTE TABLE SÉCURITÉ 11/16 X 3 1/2 X 21 1/4 - WA014-10

WC004-10

VIS POUR PLATEFORME 
6,35 CM (2 1/2 PO)

21

20

WA014-10
6,35 CM (2 1/2 PO)

WC006-10

WC005-10

1
4



Phase 6 :  ASSEMBLAGE DU 
MUR D’ESCALADE

(5) PLANCHE MUR DE ROCHE 11/16 X 3 1/2 X 22 - WA010-10  

(3) PLANCHE MUR DE ROCHE 11/16 X 3 1/2 X 22 - WA011-10  

(7) LATTE MUR DE ROCHE 11/16 X 3 1/2 X 22 - WA012-10  

Quincaillerie de phase
Vis de plateforme tête  

T-20 3,81 cm (1 1/2 po) 
(60)

Pièces de phase

VEUILLEZ VOUS REPORTER 
AU PLAN D’ACCESSOIRE 
POUR DES DIRECTIVES 

D’INSTALLATION ET  
LA QUINCAILLERIE.

(1) RAIL MUR DE ROCHE-DROITE 
2 X 2 11/16 X 54 - WSF001-10  

(1) RAIL MUR DE ROCHE-GAUCHE 
2 X 2 11/16 X 54 - WSF002-10  

(2) SACS DE ROCHERS  
D’ESCALADE, ENSEMBLE  

DE 4 BP011-GYBR  

PLANCHE PREMIER DÉPART 
« WA012-10 » AVEC BORD 

BISEAUTÉ  

VIS POUR PLATEFORME 
3,81 CM (1 1/2 PO)

WSF002-10	 WSF001-10  
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T) WA012-10  

WA010-10  

WA011-10  

WA010-10  

WA012-10  

WA010-10  

WA012-10 

WA011-10 

WA012-10  

WA011-10  

WA012-10  

WA010-10  

WA010-10  

WA012-10  

WA012-10  

D. Ext. 60 cm 
(23 5/8 po)  

VUE 
ASSEMBLÉE  

EXTRÉMITÉ  
DU DESSUS

21

Roche  
d’escalade 

Rondelle  
fendue 0,64 cm 
(1/4 po)

Rondelle  
0,64 cm (1/4 po)Boulon à tête 

hexagonale 
0,64 cm (1/4 po) - 

20 x 1-1/4  

ALIGNER CHAQUE ROCHER AVEC UN  
TROU ET MARQUER LE DEUXIÈME   
TROU. PERCER UN TROU DE  
9,52 MM (3/8 PO)  À L’EMPLACEMENT 
PUIS MONTER COMME ILLUSTRÉ 
CI-DESSOUS.  

FIXATION DE ROCHE

ÉCROU EN T 
1/4-20  

VIS POUR  
PLATEFORME  
3,81 CM  
(1 1/2 PO)



Phase 7 :  
MUR D’ESCALADE ET 
ÉCHELLE FIXATION

Pièces de phase

(4) ATTACHE VERTE EN L 
(PETITE) - M002  

CENTRER LE MUR D’ESCALADE  
ET L’ÉCHELLE DE PLATEFORME 
AUX EMPLACEMENTS INDIQUÉS

Remarque

importante!

SERRER À LA MAIN 
TOUTES LES VIS TARAUDEUSES  

Remarque 

importante!  

Quincaillerie de phase
Vis à tête bombée de 
2,54 cm (1 po)

Vis taraudeuse de 
1,9 cm (3/4 po) 

(4) (4)

Remarque 

importante!  

PL. SUP.  

PLANCHER  

PLACER LE MUR 
D’ESCALADE ET 
L’ÉCHELLE DE 
PLATEFORME 
COMME ILLUSTRÉ

NE PAS TROP SERRER LES 
VIS TARAUDEUSES!  

VIS DE FERME DE TOIT 
2,54 CM (1 PO)  
À TRAVERS LE SUPPORT 
DANS LE RAIL  

VIS TARAUDEUSE DE 1,9 CM (3/4 PO) Nº 14 
À TRAVERS LE SUPPORT DANS CELUI DU PLANCHER  

FIXER LE MUR D’ESCALADE 
DE LA MÊME MANIÈRE  
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Phase 8 :  RAIL DU HAUT 
INSTALLATION  

Pièces de phase
(1) PLANCHE RAIL/SOL  

11/16 X 5 1/2 X 54 - WB001-10  

(1) RAIL ARCHE LATÉRALE  
11/16 X 5 1/2 X 54 - WB002-10  

LES RAILS DU MUR DU HAUT 
SONT ENCASTRÉS 
L’UN DANS L’AUTRE  

TIRE-FONDS 5,08 CM (2 PO) AVEC  
RONDELLE DE PROTECTION À  

TRAVERS LE TROU DU HAUT  
DU RAIL (D’ABORD INSTALLER LE  

BOULON DANS LE TROU  
DU BAS DU RAIL)  WB001-10  

BOULON HEXAGONAL  
5,7 CM (2 1/4 PO) 

RONDELLE FENDUE ET  
RONDELLE DE PROTECTION 

WB001-10 
(D’ABORD FIXER CE RAIL, 

PUIS ALIGNER LES AUTRES  
RAILS ENCASTRÉS AVEC  

SON REBORD SUPÉRIEUR)  

WA006-10  

Quincaillerie de phase  
Tire-fonds 7,94 mm x 
5,08 cm (5/16 po x 2 po)  

(14)  

Boulons à tête hexagonale  
7,94 mm x 5,7 cm (5/16 po x 2 1/4 po)

(4)  

Rondelle de protection  

(18)

(2) RAIL ARCHE CENTRALE  
11/16 X 5 1/2 X 35 1/2 - WB004-10  

* 
6,35 CM 

(2 1/2 PO)

D.Ext. 90 (35 1/2)  

ÉCROUS À 
POINTES À 
ENFONCER  
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Rondelles fendues  
7,94 mm (5/16 po) 

(4)  

Écrous à 
pointes à 
enfoncer 
7,94 mm 
(5/16 po)

(4)  

(1) RAIL MURAL  
11/16 X 3 1/2 X 54 - WA006-10  

WB002-10  

WA006-10  

* 
6,35 CM (2 1/2 PO) 
ENTRE LES 
PLANCHES  



Phase 9 :  SUPPORT DE BÂCHE 
INSTALLATION  

Pièces de phase

Quincaillerie de phase  
Boulons à tête hexagonale  
7,94 mm x 6,35 cm (5/16 po x 2 1/2 po)  

(4)  

Boulons à tête hexagonale  
7,94 mm x 5,08 cm (5/16 po x 2 po)  

(2)  

Rondelles fendues 
7,94 mm (5/16 po) 

(6)  

Vis de plateforme T-20  
3,81 cm (1 1/2 po) 

Rondelle de protection

(6)  

(6)  

(2) SUPPORT CROISÉ DE BÂCHE 1 X 3 1/2 X 80 - WC002-10	 (2) MÂT DE BÂCHE 1 X 3 1/2 X 69 - WC003-10  

BOULON  
HEXAGONAL  

6,35 CM (2 1/2 PO) 
 RONDELLE FENDUE  
ET DE PROTECTION  

ÉCROUS À 
POINTES À 
ENFONCER  

90°  

90°  

90°  
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ÉCROUS À 
POINTES À 
ENFONCER  

BOULON HEXAGONAL 
5,08 CM (2 PO) 
RONDELLE FENDUE  
ET DE PROTECTION  

BOULON HEXAGONAL 
6,35 CM (2 1/2 PO) 

RONDELLE FENDUE  
ET DE PROTECTION  

VIS DE PLATEFORME 
3,81 CM (1 1/2 PO) (DANS 
LE RAIL DU MUR DU HAUT)  

VIS DE PLATEFORME 
3,81 CM (1 1/2 PO) (DANS 
LE RAIL DU MUR DU BAS)  

(2)  

Écrous à 
pointes à 
enfoncer  
7,94 cm 
(5/16 po)



Phase 10 :  FIXATION  
RAIL DU BAS  

(1) RAIL MURAL 11/16 X 3 1/2 X 28 3/4 - WA007-10  

(5)  

Quincaillerie de phase  
Tire-fonds 7,94 mm x 5,08 cm 
(5/16 po x 2 po)  

Rondelle de 
protection

Vis de plateforme tête T-20 3,18 cm  
(1 1/4 po)(14)  

Pièces de phase

(2) SIÈGE BAC À SABLE  
11/16 X 3 1/2 X 8 1/2 - WA015-10  

(4) RAIL MURAL 11/16 X 3 1/2 X 6 1/2 - WA008-10  

MÂT DE BÂCHE  

TIRE-FONDS  
5,08 CM (2 PO) 

ET RONDELLE DE PROTECTION  
BORD D’OUVERTURE  

(REPOSER LE RAIL SUR LE PLANCHER ET LE TIRE-FOND DANS 
 LE CENTRE DE LA SURFACE DU MÂT. LE BORD D’OUVERTURE 

DEVRAIT ÊTRE ENCASTRÉ AVEC LE BORD D’OUVERTURE DU 
MÂT DE BÂCHE) (VIS DE PLATEFORME À TRAVERS LE MÂT  

DE BÂCHE DANS LE RAIL)  

WA007-10 

Phase 10-B :  SIÈGE DE BAC À SABLE 
INSTALLATION

VIS POUR PLATEFORME 
3,18 CM (1 1/4 PO)  

DISPOSER LES PLANCHES DE SIÈGE COMME ILLUSTRÉ 
 FIXER AVEC DES VIS DE PLATEFORME DANS LE  

CENTRE DU BORD SUPÉRIEUR DES PLANCHES DE SOL  
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(5)

(2) SIÈGE BAC À SABLE  
11/16 X 3 1/2 X 15 1/2 - WA016-10  

(2) SIÈGE BAC À SABLE  
11/16 X 3 1/2 X 22 1/2 - WA017-10  

!!OUVERTURES MUR 
D’EXTRÉMITÉ!! 
WA008-10 
(POSER LE RAIL SUR LE 
PLANCHER ET LE TIRE-FOND 
DANS LE CENTRE DE LA 
SURFACE DU MÂT) 

VIS POUR PLATEFORME 3,18 CM (1 1/4 PO) À TRAVERS 
LE MÂT DE LA BÂCHE DANS LE RAIL DU BAS  



Phase 11 :  LATTE MURALE 
FIXATION  

Pièces de phase
(13) LATTE MURALE  

11/16 X 3 1/2 X 27 - WA009-10  

(5) ATTACHE VERTE EN L (PETITE) - M002  

CÔTÉ 2  

CÔTÉ 4  

Remarque 

importante!  

PLANCHER  

PRÉALABLEMENT 
PERCER LES  
CONNEXIONS  

AVEC UNE MÈCHE  
DE 3,18 mm (1/8 po) 
POUR EMPÊCHER 

 LES PLANCHES DE  
SE FENDRE. 

2  

Quincaillerie de phase

LATTE MURALE 

  SUPPORT EN L 

           �VIS TARAUDEUSE 
DE 1,9 cm (3/4 po)  

SUPPORT EN L 
DÉTAIL  

CÔTÉ 3  

3  

3  

Remarque 

importante!  

Vis taraudeuse de 1,9 cm 
(3/4 po) 

(10)  

SERRER À LA MAIN 
TOUTES LES VIS TARAUDEUSES  

CÔTÉ 1  

CÔTÉS 4 
VUE DEPUIS 
L’INTÉRIEUR  
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3  

3  

SUPP-L  

ENCASTRÉ

CÔTÉS 1 ET 2 
VUE DEPUIS 
L’INTÉRIEUR  

3  

23  
  4  

2  

3  

CÔTÉS 3 
VUE DEPUIS 
L’INTÉRIEUR  

2  

5,08 cm 
(2 po)

Remarque 

importante!  

PRÉPERCER  
LES CONNEXIONS 
AVEC UNE MÈCHE 
DE 3,18 mm (1/8 po) 
POUR EMPÊCHER 

LES PLANCHES  
DE SE FENDRE.  

SUPPORT  

Vis de plateforme T-20 3,18 cm (1 1/4 po) 

(52)

2 3  
   4  2 3  

   4  



Phase 12 :  SUPPORTS DE BÂCHE  
MÂT DE TABLE À MANGER

Pièces de phase

(2) SUPPORT BÂCHE 
11/16 X 3 1/2 X 37 1/2 - WA003-10  

(1) SUPPORT BÂCHE  
11/16 X 3 1/2 X 35 1/2 - WA004-10  

VIS DE 
PLATEFORME  WA004-10  

90°  

WE002-10  

CÔTÉ 3  

D. INT. 60 CM 
(21 1/4 PO)  

Quincaillerie de phase
Vis de plateforme tête T-20 

3,81 cm (1 1/2 po)
(16)  

(1) MÂT DE TABLE 13/8X33/8X461/4 - WE002-10  

WA003-10  

VA  
SOUS LE 

PLANCHER  

SE FIXE SOUS 
LA PLANCHE DU SOL 

DANS ‘WE002-10’  
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WE002-10  

90°  

D. INT. 60
(21 1/4)

D. INT. 60
(21 1/4)



Phase 13 :  POIGNÉE 
FIXATION  Pièces de phase

(2 PAIRES) POIGNÉE DE SÉCURITÉ 
BP007-Y  

*�Prépercer des trous avec une 
mèche de 3,18 cm (1/8 po) 

*�Installer toutes les poignées 
de sécurité comme illustré.  

Trou guide 3,18 cm 
(1/8 po)  

20,32 cm 
(8 po)  

Vis à bois  
4,45 cm (1 3/4 po)  
et rondelle plate  

Poignée de sécurité  

Vis à bois 4,45 cm 
(1 3/4 po) et 
rondelle plate  
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VEUILLEZ VOUS REPORTER 
AU PLAN D’ACCESSOIRE 
POUR DES DIRECTIVES 
D’INSTALLATION ET LA 

QUINCAILLERIE.



Phase 14 :  POUTRE DE BALANÇOIRE 
ASSEMBLAGE  Boulon à tête hexagonale  

7,94 cm x 11,43 cm (5/16 po x 4 1/2 po)  

(1)  

Tire-fonds 7,94 cm x 7,62 cm 
(5/16 po x 3 1/2 po)  

(2)  

Pièces de phase  
(1) POUTRE DE BALANÇOIRE  
3 5/16 X 5 5/16 X 89 1/2 - LA251  

(1) EMBOUT POUTRE DE BALANÇOIRE  
3 5/16 X 2 11/16 X 83 - LD254  

(2) PLAQUE TRIANGULAIRE 100° - M100  

ÉTAPE 1 :

ÉTAPE 2 :

(2)  

Quincaillerie de phase Rondelle de protection  

Boulons à tête hexagonale  
7,94 mm x 10,16 cm (5/16 po x 4 po)  

(6)  

(2) RENFORT D’ANGLE BALANÇOIRE  
1 3/8 X 3 5/16 X 82 1/2 - LG252  

(1) PLANCHE SOL BALANÇOIRE  
1 3/8 X 3 5/16 X 89 - LG253  

(2) ATTACHE VERTE POUR COIN  
12,7 CM (5 PO) - M005  

BOULON HEXAGONAL 10,16 CM (4 PO) 
ET RONDELLE DE PROTECTION 

BOULON HEXAGONAL  
10,16 CM (4 PO) 

ET RONDELLE DE PROTECTION  

TIRE-FONDS 7,62 CM (3 1/2 PO)  
ET RONDELLE PLATE  

7,94 CM (5/16 PO)  

VIS À TÊTE CYLINDRIQUE  
FENDUE 7,94 MM (5/16 PO) X  
8,52 CM (3 1/4 PO)
ET RONDELLE DE  
PROTECTION

VIS À TÊTE CYLINDRIQUE 
FENDUE 7,94 MM (5/16 PO) X 

11,43 CM (4 1/2 PO) ET 
RONDELLE DE PROTECTION

90°  

VIS À TÊTE CYLINDRIQUE FENDUE  
7,94 MM (5/16 PO) X 8,52 CM (3 1/4 PO) 

 ET RONDELLE DE PROTECTION  

RONDELLE DE PROTECTION  
ET ÉCROU DE BLOCAGE  

POUTRE DE BALANÇOIRE  

RÉFÉRENCE 
VUE  

RONDELLE DE  
PROTECTION ET 
ÉCROU DE BLOCAGE  

POUTRE EXTRÉMITÉ DE BALANÇOIRE  

RONDELLE DE  
PROTECTION ET 
ÉCROU DE  
BLOCAGE  
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BOULON HEXAGONAL 10,16 CM (4 PO) 
ET RONDELLE DE PROTECTION  

(20)  

RONDELLE DE  
PROTECTION ET 
ÉCROU DE BLOCAGE  

TROUS D’ALÉSAGE 
VERS LE HAUT 

Écrous de verrouillage  
7,94 mm (5/16 po)       (9) 

Boulon à tête hexagonale  
7,94 cm x 8,25 cm (5/16 po x 3 1/4 po) 



Phase 15 :  POUTRE DE BALANÇOIRE 
ASSEMBLAGE  

(2) SIÈGE RÉGULIER DE BALANÇOIRE 
- BP010-Y  

(4) LE SUPPORT À  
BALANÇOIRE ULTIME  

KC 003  

ÉCROU DE 
VERROUILLAGE 
1,27 CM (1/2 PO) 
 ET RONDELLES 

DE 1,9 CM (3/4 PO)  

Pièces de phase

Quincaillerie de phase 

VEUILLEZ VOUS REPORTER AUX PLANS DU SUPPORT À BALANÇOIRE,  
SIÈGE DE BALANÇOIRE ET ACCESSOIRE DE GLISSOIRE POUR  

LES DIRECTIVES D’INSTALLATION ET LA QUINCAILLERIE.

(1 PAIRE) SUPPORT DE 
GLISSOIRE 

BP 020  

ÉCROU DE VERROUILLAGE 
1,27 CM (1/2 PO) ET RONDELLES 
DE 2,22 CM (7/8 PO)  

REMARQUE : 
SERRER LES ÉCROUS 
DE BLOCAGE JUSQU’À 
EXPOSER (3) FILETS

BOULON À TÊTE 
HEXAGONALE 
19,05 CM (7 1/2 PO) 
ET RONDELLE 
1,9 CM (3/4 PO)  

BOULON À OEILLET 
ORIENTATION

RONDELLE DE  
PROTECTION ET  

ÉCROU DE  
BLOCAGE  SERRER L’ATTACHE  

RAPIDE APRÈS AVOIR  
FIXÉ LA CHAÎNE

BOULON HEXAGONAL  
10,16 CM (4 PO)  

ET RONDELLE  
DE PROTECTION 
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(1) CHAISE BERÇANTE SUR 
BILLES - BP 018-GY  

(2) BRAS DE LA CHAISE 
BERÇANTE SUR BILLES

(1) SIÈGE DE CHAISE 
BERÇANTE SUR BILLES  

(4) CHAÎNE AVEC BOULON 
À ŒILLÈRE  

ÉTAPE 2 :

BOULON HEXAGONAL  
14,6 CM (5 3/4 PO) ET  
RONDELLE DE PROTECTION

RONDELLE DE  
PROTECTION ET 
ÉCROU DE BLOCAGE



Phase 16 :  POUTRE DE BALANÇOIRE 
FIXATION  

Boulons à tête hexagonale 
7,94 cm x 3,18 cm  
(5/16 po x 1 1/4 po)  

Remarque 

importante!  

(4)  

Quincaillerie de phase

Rondelles fendues 
7,94 cm (5/16 po)  

(4)  

Rondelle  
de protection  

(4)  

Écrous à pointes  
à enfoncer  
7,94 cm (5/16 po)  

(4)  

(1) ÉTIQUETTE D’IDENTITÉ  

CreativeCedarDesigns.com  

MARTELER LES ÉCROUS À POINTES À 
ENFONCER DANS LES TROUS SUR 
L’ARRIÈRE DE LA FERRURE CROISÉE  

CENTRER ET FIXER 
ÉTIQUETTE D’IDENTITÉ AVEC 

VIS POUR PLATEFORME 
1,9 CM (3/4 PO)  

SERRER À LA MAIN 
TOUTES LES VIS TARAUDEUSES  
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(2) VIS TARAUDEUSE 
de 1,9 cm (3/4 po)  

BOULON HEXAGONAL 3,18 CM (1 1/4 PO) 
RONDELLE FENDUE ET DE PROTECTION 
7,94 CM (5/16 PO)  

ACCESSOIRES DE BALANÇOIRE
NON ILLUSTRÉ PAR SOUCI DE CLARTÉ
(NE PAS LAISSER LES ENFANTS JOUER SUR
LES ACCESSOIRES DU FORT ET DE LA BALANÇOIRE 
TANT QUE L’ASSEMBLAGE N’EST PAS TERMINÉ)



Phase 17 :  FIXATION DE BÂCHE  

Pièces de phase

(2) BÂCHE DE FORT (VERTE)  

VIS TARAUDEUSES 
1,9 CM (3/4 PO)  

3 CHAQUE CÔTÉ

Vue de l’intérieur  

BÂCHE  

VIS TARAUDEUSES  
1,9 CM (3/4 PO)  

Remarque 

importante!  

SERRER À LA MAIN 
TOUTES LES VIS TARAUDEUSES  

Quincaillerie de phase 

VOUS REPORTER À LA QUINCAILLERIE  
INCLUSE AVEC VOTRE BÂCHE.   

BIEN ÉTIRER LA BÂCHE 
SUR LES SUPPORTS  

Remarque 

importante!  

NE PAS TROP SERRER LES  
VIS TARAUDEUSES!  
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ACCESSOIRES DE BALANÇOIRE
NON ILLUSTRÉ PAR SOUCI DE CLARTÉ
(NE PAS LAISSER LES ENFANTS JOUER SUR
LES ACCESSOIRES DU FORT ET DE LA BALANÇOIRE 
TANT QUE L’ASSEMBLAGE N’EST PAS TERMINÉ)



Phase 18 :	 RAILS DE TABLE  

Pièces de phase  

(2) PIED DE TABLE 1 X 3 1/2 X 35 - WC007-10  

ENCASTRER AVEC 
INTÉRIEUR DES 

MÂTS  

D. INT. 60 CM 
(21 1/4 PO)  

Remarque 

importante!

(2) ATTACHE VERTE EN L (PETITE) - M002  

SERRER À LA MAIN 
TOUTES LES VIS TARAUDEUSES  

Vis à tête bombée de 
2,54 cm (1 po)  

Quincaillerie de phase 

Vis à tête bombée de 2,54 cm (1 po) 

(4)  

LES PIEDS DOIVENT ÊTRE DE NIVEAUX 
ENTRE EUX ET REPOSER SUR LE SOL 
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ENCASTRÉ

21
1  
4  



Phase 19 :  ASSEMBLAGE 
DE LA TABLE  Boulons à tête hexagonale 

7,94 mm x 5,08 cm (5/16 po x 2 po)  

(4)  

Quincaillerie de phase

Vis à tête carrée de plateforme 5,08 cm (2 po)  
(28)  

Pièces de phase

(2) FERRURE DE TABLE  
1 X 3 1/2 X 17 - WC008-10

VIS DE PLATEFORME 
5,08 CM (2 PO)  

(PAR LA FERRURE 
DANS LE REBORD 

DROIT) 

S’ASSURER QUE 
LES FERRURES 

SOIENT DE NIVEAU  

WC009-10  

WC008-10  

VIS DE PLATEFORME 
5,08 CM (2 PO)  

ÉCROUS À 
POINTES À 
ENFONCER  
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Rondelle de 
protection  

(4) 

Écrous à 
pointes à  
enfoncer  
7,94 cm  
(5/16 po)

(4)  

(5) LATTE TABLE SÉCURITÉ  
11/16 X 3 1/2 X 21 1/4 - WA014-10  

BOULON  
HEXAGONAL  
5,08 CM (2 PO) 
RONDELLE FENDUE  
ET DE PROTECTION  

(2) FERRURE DE TABLE  
1 X 3 1/2 X 10 - WC009-10  

Rondelles fendues  
7,94 mm (5/16 po) 

(4) 



(3)

   6,35 mm Écrou en T (1/4 po)

(4) (3) (3)

(3)

  (1) 11/16" X 3 1/2"  X 22" 
SUPPORT DE DIAPOSITIVE - WM248

VUE DE CÔTÉ

 

ALIGNER LA GLISSE AVEC DES
TROUS PRÉ-PERÇÉS 
SUR LE PONT.

Panneau de support 
de glissière

Phase 20 :  
GLISSOIRE 
FIXATION  
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Vis de plateforme tête 
T-20 3,18 cm (1 1/4 po) 

 6,35 mm  x 5,08 cm Boulons à tête ronde 
(1/4 po x 2 po)

(1) 8' TOBOGGAN (VERT)

Quincaillerie de phase

Pièces de phase

(4) Vis de plateforme 
tête T-20 

3,18 cm (1/4 po)

ALIGNER LES TROUS DANS LA PLANCHE DE SUPPORT 
AVEC LE TROU EN DESSOUS DES PLANCHES DE PONT.

 6,35 mm Rondelle Plate 
(1/4 po)

6,35 mm Rondelles fendues
(1/4 po) 

 6,35 mm  x 5,08 cm Boulons 
à tête ronde (1/4 po x 2 po)

 6,35 mm Rondelle Plate 
(1/4 po)

6,35 mm Rondelles 
fendues (1/4 po) 

   6,35 mm Écrou en T
(1/4 po)



Phase 21 :	 ANCRAGE  

ATTACHE EN MÉTAL  

ANCRAGE  

RONDELLE PLATE  

TIRE-FOND 
3,81 CM (1 1/2 PO)  

PIEU  

Pièces de phase

* �Placez les pieux dans le sol à côté de la structure 
de jeu comme le montre l’illustration.  

(4) ENSEMBLE D’ANCRAGES 
avec QUINCAILLERIE BP001-B  

Quincaillerie de phase

(4) RONDELLE PLATE  

PIEU  

PIEU PIEU

Remarque : Le défaut d’utiliser les pieux peut annuler la 
garantie et causer des blessures. 

Dernière étape : Vérifiez de nouveau pour voir si chaque 
boulon, vis et écrou est serré. Assurez-vous que chaque 
planche est bien fixée. Enfin, assurez-vous que le fort 
est au niveau. Profitez de votre structure de jeu.  
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(4) TIRE-FOND  
3,81 CM (1 1/2 PO)



GARANTIE LIMITÉE 

Creative Cedar Design (CCD) offre de nombreuses structures de jeu amusantes, interactives et sécuritaires. Nous 
garantissons uniquement à l’acheteur d’origine que ce produit est exempt de défauts pendant 30 jours après la date 
d’achat. La carte d’enregistrement du produit, ainsi qu’un reçu d’achat avec date, doivent être retournés à CCD dans 
les 30 jours. 

Dans une période de 30 jours, CCD réparera ou remplacera, à notre discrétion, la marchandise défectueuse sans 
frais, à condition que la pièce défectueuse soit visée par un défaut de fabrication et non par un défaut de faire une 
vérification saisonnière. CCD exige des photographies de la pièce en question. Il faut communiquer avec le centre 
de service à la clientèle pour une autorisation pour tout entretien lié à la garantie. Après la période de 30 jours, il 
appartient au client de payer tous les frais d’expédition et de manutention, même si la réclamation de garantie a 
été approuvée. Selon la taille de la pièce, la quantité de la commande et la disponibilité de la pièce à ce moment, la 
réclamation peut prendre d’une à trois semaines. 

Aux termes de cette garantie, la composante défectueuse de la structure de jeu sera remplacée. Une garantie d’un 
an est offerte sur toutes les composantes qui présentent un défaut de fabrication. Une garantie limitée de dix ans est 
offerte pour les pièces en bois (4 x 6 et 4 x 4) contre la pourriture du bois et les dommages liés aux termites. Cette 
garantie est applicable uniquement si le produit est utilisé aux fins pour lesquelles il a été conçu, entretenu selon les 
directives et installé sur un terrain résidentiel et unifamilial.  

Cette garantie n’offre aucun remboursement pour (a) les produits endommagés par des catastrophes naturelles, 
la négligence, une mauvaise utilisation ou un accident ou qui ont été modifiés ou réparés par des personnes non 
autorisées, (b) le coût de la main-d’œuvre, (c) le coût de l’expédition du produit, d’une pièce ou d’un produit ou 
d’une pièce de rechange, (d) les dommages causés par l’ajout de tout accessoire non vendu par CCD. 

Les défauts esthétiques qui ne touchent pas l’intégrité structurelle du produit ou les défauts naturels du bois comme 
le gauchissement, les fendillements ou toute autre propriété physique du bois qui ne présente pas un danger de 
sécurité, ne sont pas couverts par cette garantie. Les défauts qui se développent parce que le produit est exposé à des 
conditions climatiques extrêmes ne sont pas visés par cette garantie. Les défauts qui se développent par suite d’une 
installation mal exécutée ou inadéquate du produit ne sont également pas couverts par cette garantie. 

Pour le service de la garantie ou des renseignements sur une pièce de rechange, visitez notre site Web au 
www.creativecedardesigns.com et envoyez une demande. Si vous avez d’autres questions, composez le  
1-888-363-4967. 

Des pièces de rechange peuvent être achetées après la fin de la garantie. Communiquez avec nous par courriel au 
custservice@creativecedardesigns.com pour les détails.  
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Garantie : Un an pour toutes les composantes   
Jours à partir de la date d’achat Coût pour le client 

  
Dans les 30 jours Aucuns frais 

Dans les 30 jours, mais avant un an Expédition et manutention (EM) 

Garantie : 10 ans au prorata sur les pièces en bois   
(4x4 et 4x6 SEULEMENT contre la pourriture du bois et les dommages causés par les termites) 

Années à partir de la date d’achat Coût pour le client 
  

0 à 1 (après les 30 premiers jours et avant la première année) Coûts de l’EM et 0 % sur les pièces   
2 à 3 ans Coûts de l’EM et 20 % sur les pièces   
4 à 5 ans Coûts de l’EM et 40 % sur les pièces   
6 à 7 ans Coûts de l’EM et 60 % sur les pièces   
8 à 9 ans Coûts de l’EM et 80 % sur les pièces   

Plus de 10 ans Coûts de l’EM et 100 % sur les pièces   



Procédure de réclamation de garantie 
Si vous pensez que votre système de jeu a été installé et entretenu 
correctement, et avez une réclamation de garantie, suivez ces étapes :  
1. �Il nous faudra une copie de votre preuve d’achat (reçu de vente du 

fournisseur seulement.) 
2. �Il nous faudra une brève description écrite du problème visé par la 

garantie.  
3. Des photos des pièces garanties et du système de jeu entier.  

Si l’une des étapes ci-dessus n’est pas respectée, il pourrait y avoir des 
retards dans le traitement de votre réclamation ou la garantie pourrait  
être annulée. 

Envoyez l’information par la poste à l’adresse :  
Creative Cedar Designs 

2700 Riverside Dr 
Chattanooga, TN 37406 

Ou envoyez-la par courriel à l’adresse :  
custservice@creativecedardesigns.com 

Notre service à la clientèle examinera la réclamation et communiquera avec 
le client par courrier ou téléphone.

1 888 363-4967 
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CARTE D’ENREGISTREMENT DU PRODUIT  

Veuillez remplir cette carte d’enregistrement du produit et la retourner accompagnée d’une copie du reçu à  

Creative Cedar Designs dans les 30 jours de l’achat original afin de valider la date d’achat pour la garantie.  

Vous pouvez aussi faire l’enregistrement à l’adresse www.creativecedardesigns.com  

Nom :_ ____________________________________________________________________
Adresse :___________________________________________________________________
Ville, État ou province, code postal :_ ____________________________________________
Numéro de téléphone :________________________________________________________
Adresse courriel :_ ___________________________________________________________
Date d’achat :_ _____________________________________________________________
Acheté par :_________________________________________________________________
Ville, État ou province, code postal :_ ____________________________________________
Nom de la structure de jeu : _____________ Modèle de la structure de jeu :______________

Dans l’ensemble, comme évalueriez-vous la qualité de notre produit?
Excellente
Bien
Passable
Mauvaise
Médiocre

Recommanderiez-vous notre produit à un membre de la famille et à des amis?
Oui
Non

À quel groupe d’âge appartiennent vos enfants?
3 à 4 ans
5 à 6 ans
7 à 8 ans
9 à 10 ans

Comment avez-vous entendu parler de nous?
Présentation en magasin
Vendeur
Publicité
Internet
famille et amis

Autres commentaires :_ _______________________________________________________
__________________________________________________________________________



Placer 
l’étampe  

ici  

Creative Cedar Designs  

2700 Riverside Dr. 

Chattanooga, TN 37406  

CARTE D’ENREGISTREMENT DU PRODUIT 

Veuillez remplir cette carte d’enregistrement du produit et la retourner accompagnée d’une copie du 
reçu à Creative Cedar Designs dans les 30 jours de l’achat original afin de valider la date d’achat pour 
la garantie.  

PLIER ICI


